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(EN) Make sure the 2 gears mesh.

��(FR) Surveille l’engrènement.
(DE) Sicherstellen, dass die 2 
Zahnräder verzahnen.
(NL) Zorg ervoor dat de 2 
tandwielen aangrijpen.

Crank Fan       Ventilateur
Lüfter       Zwengel ventilator
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licensors. All rights reserved.
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concédants de licence. Tous droits réservés.
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 WARNING: CHOKING HAZARD – 
Small Parts. Not for children under 3 years.

 ATTENTION : RISQUE D’ÉTOUFFEMENT – 
Pièces de petite taille. �Ne convient pas  
aux enfants de moins de 3 ans.

 ACHTUNG: ERSTICKUNGSGEFAHR – Kleinteile. �Nicht 
geeignet für Kinder unter 3 Jahren.

 WAARSCHUWING: INSLIKKINGSGEVAAR – Kleine 
onderdelen. Niet geschikt voor kinderen jonger dan 3 jaar.
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��(EN) Change the speed of the fan’s spinning blades by changing the gear ratio. Try Steps 7 and 8.  
��(FR) Quand vous changez la grandeur des parties vous changez la vitesse des lames de fan. Suivez des instructions 7 et 8.
(DE) Ändern Sie die Geschwindigkeit der Rotorblätter des Lüfters indem Sie die Getriebeübersetzung ändern. Versuchen Sie die Schritte 7 und 8. 
(NL) Verander de snelheid van de ventilator de draaiende messen door het veranderen van de 
versnelling. Probeert u stap 7 en 8.

�(EN) What happens when the big gear drives the small gear?
��(FR) Quels changements quand le grand matériel conduit le petit matériel ?
(DE) Was passiert, wenn das große Zahnrad das kleine Zahnrad antreibt?
(NL) Wat gebeurt er als de grote versnelling drijft het kleine tandwiel?

�(EN) What happens when the small gear drives the big gear?
��(FR) Quels changements quand le petit matériel conduit le grand matériel ?
(DE) Was passiert, wenn das kleine Zahnrad das große Zahnrad antreibt?
(NL) Wat gebeurt er als de kleine versnelling drijft het grote tandwiel?
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Car Window
Fenêtre de Portière �de 

Voiture
Autofenster         Auto ruit
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(EN) Make sure the 2 gears mesh.

��(FR) Surveille l’engrènement.
(DE) Sicherstellen, dass die 2 Zahnräder verzahnen.
(NL) Zorg ervoor dat de 2 tandwielen aangrijpen.

(EN) Do not over wind the car 
window.

��(FR) Ne pas trop remonter la fenêtre 
de la voiture.
(DE) Überdrehen Sie das Autofenster 
nicht.
(NL) Niet teveel wind de auto ruit. 
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(EN) Make sure the 2 gears mesh.

��(FR) Surveille l’engrènement.
(DE) Sicherstellen, dass die 2 Zahnräder verzahnen.
(NL) Zorg ervoor dat de 2 tandwielen aangrijpen.

Blender       Mixeur
Mixer       Blender
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Phonograph       Phonographe
Plattenspieler 
Grammofoon
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(EN) Make sure the 2 gears mesh.

��(FR) Surveille l’engrènement.
(DE) Sicherstellen, dass die 2 Zahnräder verzahnen.
(NL) Zorg ervoor dat de 2 tandwielen aangrijpen.
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Eggbeater       Fouet à œufs
Schneebesen

Eierklopper
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(EN) Make sure the 2 gears mesh.

��(FR) Surveille l’engrènement.
(DE) Sicherstellen, dass die 2 
Zahnräder verzahnen.
(NL) Zorg ervoor dat de 2 
tandwielen aangrijpen.
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Stationary Bike       Vélo d’exercice
Stationäres Fahrrad

Stationaire Fiets
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(EN) ��Attach all chain links in the same direction.

��(FR) Attachez les maillons de la chaîne dans le 
même sens.

(DE) Schließen Sie die Kettenglieder in die 
gleiche Richtung. 

(NL) Sluit alle schakels in dezelfde richting.
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Chainsaw       Scie à chaîne
Kettensäge
Kettingzaag
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(EN) ��Attach all chain links in the same direction.
��(FR) Attachez les maillons de la chaîne dans le même sens.
(DE) Schließen Sie die Kettenglieder in die gleiche Richtung. 
(NL) Sluit alle schakels in dezelfde richting.
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(EN) K’NEX and K’NEX Education are registered trademarks of K’NEX Limited Partnership Group. Customers 
outside the USA and Canada contact your local distributor at www.knex.com/distributors.

(FR) K’NEX et K’NEX Education sont des marques deposées de K’NEX Limited Partnership Group. Pour les 
clients en dehors du Canada et des États-Unis, veuillez contacter votre distributeur local que vous pouvez 
trouver sur www.knex.com/distributors.

(ES) K’NEX y K’NEX Education son marcas registradas de K’NEX Limited Partnership Group. El cliente que 
no vive en EE.UU. y Canadá se pone en contacto con el distribuidor local en www.knex.com/distributors.

(DE) K’NEX und K’NEX Education sind eingetragene Warenzeichen der K’NEX Limited Partnership Group. 
Kunden auβerhalb der USA/Kanada wenden sich bitte an Ihren lokalen Distributor bei www.knex.com/
distributors.

(IT) K’NEX è K’NEX Education sono marchi registrati di K’NEX Limitato Gruppo di Partenariato. I clienti al di 
fuori degli Stati Uniti e del Canada contattare il vostro distributore locale awww.knex.com/distributors.

(PT) K’NEX e K’NEX Education são marcas registradas da K’NEX Parceria Limitada Grupo. Os clientes fora 
dos EUA/Canadá contate seu distribuidor local em www.knex.com/distributors.

(NL) K’NEX en K’NEX Education zijn geregistreerde handelsmerken van K’Nex Commanditaire 
vennootschap groep. Klanten buiten de VS en Canada kunnen contact opnemen met de plaatselijke 
distributeur op www.knex.com/distributors.

(EN) 	Product & colors may vary. Most models can be built one at a time.
(FR) 	Le produit et ses couleurs peuvent varier. Les différents modèles ne peuvent être construits qu’un par un.�
(ES) 	El producto y los colores pueden variar. La mayoría de los modelos se pueden construir uno a la vez.
(DE) 	Produkte und Farben können abweichen. Die meisten Modelle können immer nur einzeln gebaut werden.
(IT) 	 Prodotti e colori possono differire. La maggior parte dei modelli si può costruire autonomamente.
(PT) 	O produto e as cores podem variar. A maioria dos modelos pode ser montado um de cada vez.
(NL) 	Product en kleuren kunnen variëren. De meeste modellen kunnen uitsluitend een voor een worden gebouwd.

* �Ciencia, Tecnología, Ingeniería, Matemáticas
Wissenschaft, Technologie, Ingenieurswesen, Mathematik
La scienza, Tecnologia, Ingegneria, Matematica
Ciência, Tecnologia, Engenharia, Matemática
Wetenschap, Technologie, Bouwkunde, Wiskunde

**Construye 22
Baut 22
Costruisce 22
Constrói 22
Bouw 22
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K’NEX UK Ltd., P.O. Box 3083, Reading RG1 9YQ, England

K’NEX Building Basics 
To begin your model, find the 1 and follow the numbers. Each 
piece has its own shape and color. Just look at the pictures, 
find the pieces in your set that match and then connect them 
together. Try to face your model in the same direction as the 
instructions while you build. The arrows show you where the 
parts connect, but not all connection points have arrows. Faded 
colors show you the section has already been built.

(FR) Notions De Base K’NEX Pour Le Montage 
Pour commencer ton modèle, trouve l’étape numéro 1 et suis les 
numéros. Chaque pièce a sa propre forme et sa propre coleur. 
Regarde les illustrations, trouve les pièces qui correspondent 
à ce que tu vois et assemble-les. Pour t’aider pendant que tu construis, oriente ton modèle dans le même sens que les instructions. Les flèches t’indiquent où les 
pièces s’assemblent, mais les points de raccordement n’ont pas tous des flèches. Les pièces de couleur délavée sont celles que tu as déjà assemblées.

(DE) Grundlegende Bauanleitungen Für K’NEX  
Um mit dem Bauen deines Modells zu beginnen, suche die Nummer 1 und folge den laufenden Nummern. Jedes Teil hat seine eigene Form und Farbe. Schau dir 
einfach die Abbildungen an, such die Teile in deinem Bausatz, die so aussehen wie das, was du auf der Abbildung siehst und steck sie ineinander. Versuche, dein 
Modell beim Zusammenbauen so zu orientieren, dass es in die gleiche Richtung weist, wie es in den Anleitungen beschrieben und gezeigt wird. Blasse Farben 
weisen darauf hin, dass dieser Streckenabschnitt bereits zusammengebaut ist.

(NL) Bouwen met K’NEX  
Om te starten met de bouw van je model begin je bij 1 en volg je de nummers. Elk onderdeel heeft een eigen vorm en kleur. Kijk goed naar de plaatjes. Zoek de 
onderdelen in je set die overeenstemmen met de onderdelen op de plaatjes en verbind ze met elkaar. Probeer tijdens het bouwen je model in dezelfde richting te 
laten wijzen als in de instructies. De pijlen geven aan waar je onderdelen met elkaar moet verbinden, al worden niet alle verbindingspunten aangeduid door pijlen. 
Gedeelten in een vagere kleur zijn al gebouwd.

Spacers 
There are places in your model 
where you need to use spacers. 
Be sure to use the correct color 
and number of spacers shown in 
the instructions.

(FR) Espaceurs 
Il y a des endroits sur ton modèle 
ou tu auras besoin de te servir 
d’espaceurs. Assure-toi d’utiliser 
la bonne couleur et le nombre 
d’espaceurs indiqué sur les 
instructions.

(DE) Abstandsstücke 
An manchen Stellen in deinem 
Modell musst du Abstandsstücke 
einbauen. Achte darauf, die 
richtige Farbe und Anzahl von 
Abstandsstücken wie in der 
Anleitung gezeigt zu verwenden.

(NL) Afstandhouders 
Op bepaalde plekken van je 
model moet je afstandhouders 
gebruiken. Zorg dat je het juiste 
aantal afstandhouders gebruikt, 
zoals wordt getoond in de 
instructies.
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Connectors 
You can slide these special 
connectors together. Push tightly 
until you hear a “click”. Pay 
close attention to the instructions 
and position them horizontally 
or vertically exactly as they are 
shown.

(FR) Connectors 
Tu peux assembler ces 
connecteurs tout à fait uniques 
en les faisant glisser l’un avec 
l’autre. Pousse fort jusqu’à ce 
que tu entendes un « clic ». Lis 
les instructions attentivement et 
positionne les horizontalement 
ou verticalement, en suivant 
exactement les illustrations. 

(DE) Verbindungsstücke 
Diese besonderen 
Verbindungsstücke kannst du 
zusammenschieben. Drücke sie 
fest, bis du ein Klicken hörst. 
Achte genau auf die Anleitung und 
positioniere die Verbindungsstücke 
genau wie in der Abbildung.

 

(NL) Verbindingsstukken 
Je kunt deze speciale 
verbindingsstukken in elkaar 
steken. Duw ze stevig tegen elkaar 
aan tot je een ‘klik’ hoort. Let 
goed op de instructies en plaats 
ze horizontaal en verticaal, precies 
zoals wordt getoond.
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